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 সুনান ইবনু মাজাহ
হািদস নাারঃ ২৪৫০

১৩/ িবচার ও িবধান (امكتاب الأح)
পিরেদঃ ১৩/৬৮. এক-তৃতীয়াশ বা এক-চতুথাংেশর চুিেত ভাগচাষ

عبالربِالثُّلُثِ و ةعارزاب الْمب

আরবী

نرِو بمع ننَةَ، عييع نانُ بفْيدَّثَنَا سح قَالا ،احبالص ندُ بمحمارٍ، ومع نب شَامدَّثَنَا هح

نب عافنَا رعمس َّتا حساكَ بى بِذَلنَر لاو نَّا نُخَابِرك قُولي ،رمع ناب تعمس دِينَارٍ، قَال

خَدِيج يقُول نَه رسول اله صل اله عليه وسلم عنْه ‏.‏ فَتَركنَاه لقَوله ‏.‏

বাংলা

২/২৪৫০। ইবেন উমার (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আমরা মুখাবারা (ভাগচাষ) করতাম এবং তা দূষণীয়

মেন করতাম না। এক পযােয় আমরা রােফ ইবেন খাদীজ (রাঃ)-ক বলেত নলাম, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ভাগচাষ িনেষধ কেরেছন। তখন আমরা তার কথায় এটা তাগ করলাম।

English

It was narrated that 'Amr bin Dinar said:
“I heard Ibn 'Umar say: 'We used to lend land for cultivation in return for a
share of the harvest, and we did not see anything wrong with that, until we
heard Rafi' bin Khadij say: “The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) forbade it.” Then we
stopped because of what he said.' ”

ফুটেনাট

মুসিলম ১৫৫০।

তাহকীক আলবানীঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সনুান ইবন ুমাজাহ

2/2

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=43066

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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